woL

adj. , fem. @& &7 ¢ raro "'t ¢ (Jud. 8,32),
A) adj. kahd¢ 1) quod sensibus placet a) formosus
, pulcher , wvenustus , speciosus , de personis:
Gen. 12,14; Cant. 1,8; Cant. 1,16; Cant. 2,14;
Cant. 4,1 seq.; Job 42,15; Judith 12,13; Esth.
L11; w§ 8- ¢ 27 1 @910 ¢ Jsp. p. 321; doTeiog
Ex. 2,2; Hebr. 11,23; ¢ &7 : 1&-A 8N, ¢ A7; ¢
Judith 11,23; W& 234 + AL 1 &AL ¢ Judith 8,7;
Dan. apocr. 1,31; Kuf. 39; N&A0+ : G 8 :
gUpop¢og Sir. 9,8; de animalibus Gen. 41,2; Kuf.
26; de rebus: w4 8 : ACAL : Gen. 2,9; Gen. 3,6;
corona Jes. 62,3; aedibus Jes. 5,9; Luc. 21,5; ornatu
wq L : ACT & Sir. 45,7; margarita Matth. 13,45;
arbore 00 : HE& : W& L7 1 citrpemiiq Sir. 24,14;
sepulchris Matth. 23,27 (opaiog), al. b) jucundus
, suavis , gratus Gen. 49,15; sapore w7 % ¢
ANA : Gen. 2,9; Gen. 3,6; 87 : wq & : Cant.
7,10; @09 : wq L : Prov. 24,13 (Tob. 2,1 10
dpirotov prandium male versum est ¢ L4 1);
olfactu Gen. 8,21; Lev. 3,16; Lev. 6,8; auditu A :
wa @ 1 Ps. 44 1; ¢ : 45140 ¢ Sir. 13,6; visu:
WL 1 R16Par- i (wpaiog) Rom. 10,15; 2 Reg.
1,26.2) bonus a) praestans, egregius Gen. 1,4;
Gen. 1,8 seq.; de terra Kuf. 8; Kuf. 10; Num. 14,7;
Matth. 13,8, arbore, fructu Matth. 12,33; Jer. 24,2;
pecude Lev. 27,10; auro Gen. 2,12; consilio 2 Reg.
17,7; judicio Gen. 30,20; @®né.A-F : w5 L ¢ Luc.
10,42; etiam {DiL.0253} de personis usurpatur in
st. constr. seq. nomine vel Infinitivo ut ®5¢ :
AR : bonus ministerio Sx. Jac. 22 Enc.; W& :
9°NC ¢ bonus consilio Lud.; G Lk : ANNA ¢
pars optima hominum Hen. 20,5. b) wutilis ,
aptus , saluber : Matth. 13,48; Marc. 9,50; 1
Tim. 4,4; @G £ « N%A 1 Sir. 13,24; Sir. 41,2; h'
wqe i seq. Subj. Gen. 2,18; Judith 10,19; Tob.
8,6; vel seq. Infin. in Acc. vel Nom., ut: 5 8 :
FAPE 1 (v. AP B 1) AR AN DG ¢ Sir. 46,10;
Sir. 42,6; Matth. 17,4; vel seq. & ¢ c. Infin., ut:
°Om.é : a7Vt G Lo ATILA ¢ Tob. 12,7;
vel seq. 01z, ut: G L : AONA : O Ly ok
ACOf : Thren. 3,27; Job 13,9; vel &av :  ut:

wqf : jov : FA@-h, : Ruth 2,22. ¢) perfectus
numero, mensura, partibus ( multus , largus
): @aPNe.CT 2 T Lt Luc. 6,38; Cr7h: wee:
Gen. 15,15; Gen. 25,8; 00l = w5 8 : Koh. 4,9.
d) laetus , faustus , prosper : BT : WTL :
2 Reg. 18,27; 2N+ w58 Jos. 23,15; 1 Reg.
25,30; 140 ¢ WG L ventus secundus Sx. Mag.
2; ad PO+ wG P ¢ 1 Petr. 3,10; Koh. 7,15;
Lborrche : NPT L 1 At 3 Reg. 8,66; Deut.
28,47. Nota phrasin: hov : &h-7 : @GP : AdAY -
ut bene vel melius sit nobis Jer. 7,23; Jer. 49,65
oo : wqe : Gh7h : Eph. 6,3 Platt; quamquam
crebrius dicunt: hev : wq @ : GhFhav- : vid.
sub B,3,b,A. - €) sensu ethico a) bonus, probus,
honestus , rectus , rarius de personis, ut: g &7 :
AwG €7 ¢ 4Pl ¢ Sir. 39,24; crebro de rebus:
NAMLT : A7t 2 w§TL 1 A : Gpopog Sir. 40,19;
we o A : Luc. 8,15 “10H : ws 8 : 1 Cor.
15,33; 9°90C « w5 L : Matth. 5,16; Matth. 26,10;
Joh.10,32; A.h% : w5¢ : WYIC : 1 Reg. 2,24; Eph.
4,29, 1 'Tim. 4,6; Joh. 18,23; WG £ 1 @k ¢ il ¢
1 Tim. 1,8; 1 Tim. 4,4; Ps. 35,4; Ps. 53,6; Ps.
118,39; Ps. 132,1; w¢ & : L av : A°M.ANhC *
Num. 24,1; Deut. 6,18; nonnumquam melior ,
ut: I THov- 1 wEe : U4 ¢ Jer. 42,15 (Pehtio
mroinoate). — Vid. infra sub B,2. — B) benignus ,
benevolus , mitis , de animo, dictis, al.: 1 Reg. 20,7;
we L s Pnltn: ypnotos Ps. 68,20; Matth.
11,30; P&\ : G L ¢ (eipnvikdg) Gen. 37,4; A ¢
we e £ 80 1 A0 ¢ Sir. 18,16. f) rationi
conveniens, rectus, verus:Ww¢ ¢ 100 : cUveoiv
épOéyEaro Sir. 13,22; formula respondentis in
colloquio: ®&¢ ¢ Ml : €U Aéyeig, eu Epng Cyr.
c. Pall. f. 65; Cyr. c. Pall. f. 87; Luc. 10,28. B)
subst. , sive m. ®¢ £ : sive fem. @5 L 1 1)
raro: pulchritudo wpondtng Ps. 95,6. 2) bonum
, honestum , rectum , virtus , sensu ethico: AA ¢
LANAL : ArTL : AL ¢ Jes. 520; Jes. 7,16;
Gen. 2,9; AlL-Th : owG L1y, ¢ ACAP-0ov- & Sir,
17,7; Sir. 39,4; Luc. 6,45; Rom. 3,12; Rom. 7,12;
Rom. 7,13; Rom. 7,18; Rom. 7,21; Rom. 12,2; 2
Cor. 13,7; Jac. 4,17; Ps. 13,2; Ps. 13,4; Ps. 51,5; Jer.
13,23; Cch®-C ¢ IGL ¢ 9°NA : AN AANDC ¢
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1 Reg. 2,26; ita sexcenties in variis libris; apetn
2 Petr. 1,5; dpetai Jes. 42,12. 3) bonum, quod
alicui contigit:a) beneficium : 1Nl + wEP 1 vel
wq et ¢ c. At pers. Sir. 12,1-5; & &-F : 14.0 ¢
Néhit : yapig emi ydpin Sir. 26,15; Ps. 37,21; Jer.
18,20; 4 Esr. 7,42; Matth. 5,44. b) bonum , res
bona, sors bona , status bonus, salus; bona , opes
, res secundae (Gut, Gliter); et WG 6 ¢ et WG &}
et WG 1 1 Jos. 21,43; Jos. 23,14; Ps. 33,11; Ps.
51,9; Ps. 118,122; Ps. 127,6; 190 : @-01 : G 8 ¢
+-18:C ¢ Ps. 24,14; Koh. 2,1; Koh. 2,24; Koh.
6,3; Joh. 6,6; 4 Esr. 8,63; Jer. 5,25; Jer. 38,12;
Job 2,10; @-tr-t : AL WP ar- : VA®T : WG L fav- ;
Job 21,16; Sir. 2,9; w& &% : @wkhh. T4 ¢ Sir.
11,24; Sir. 11,25; Sir. 39,24; 2 Par. 18,12; HUA= :
we et 10 ovia ayobd Sap. 2,6; {DiL.0254}
A7t FovR R wq B Hebr. 9,11; Hebr. 10,1;
i s et 008 2 B8R ¢ tristitia magnum
bonum est Chrys. Ta. 33. a) hav : wq¢g :
Shrnav- : yt bene sit vobis Deut. 4,40 (v.
wq'¢ 1); Deut. 5,16; Deut. 5,26; Deut. 5,30; Deut.
6,3; Deut. 6,18; Deut. 10,13; havo : &7 : w8 :
Anav- : Jer. 7,23 (vid. supra A,2,d). B) (w05 & : év
ayaboig Job 36,11; hy : (w5 L = bene nobis fuit
Jer. 51,17; Aav : 4AC ¢ A°M.ANNC : NPTH ¢
eig ayabd in salutem Sir. 11,125 Jer. 24,6; pet’
eipnvng Gen. 26,29; Hen. 25,3; Hen. 34,3.
Cross-references

adv. 1) w58 : bene! formula approbantis,
annuentis: Ruth 3,13; 3 Reg. 2,18 (alias: ®5¢ :
T, £ 2 Reg. 3,13). 2) w5 : bene xkakidg Ps. 32,3;
Gen. 26,29; Matth. 15,7; Marc. 7,37; 1 Cor. 14,17;
Gal.5,7;w&¢ : MCh ¢ bene fecisti Sir. 37,9; Phil.
4,14; wg¢ : 0907 : Esth. 2,9; ¢ : CAh.h 1 Jer.
1,12; Mich. 1,11; w5¢ : BA71, : @wse : LR -
Org. 2; 6pBids 1 Reg. 16,17; Luc. 7,43; €U H 5P
LPm-9° : chotaboiv Jer. 30,9; ndéwc libenter
Marc. 12,37.—Voc. Ae.: T8 : H: (1) =

TraCES en

Sannay, fem. Sannayt, sanet; Pl. Sannayan,
fem. sannayatr

Grébaut

we P Sannay, Pl wSErT: Sannayan
«bon, beaw»; fem. wELF: Sannayt, Pl
wq et sannayat — GPANI® i, @l ¢ Ms.
{DiLBNFabb217}, fol. 53r. Grébaut 1952, 132

Leslau

wq e Sannay  beautiful, good, fair,
delightful, agreeable, glad (tidings), pleasing,
proper, right, virtuous, prosperous, suitable; (Lt)
beaunty, goodness, favour MW§ & ba-sannay well
W& sannay-a well, finely, duly W £t Sannayat
good things, good works, good deeds, good (n),
goodness Leslau 1987, 531b

Cross-references
for Mé : wG Ot : vid. M6 :
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